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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৯৬ [আজািতক নাারঃ ২৪৫৮]

৩৮/ যুলম ও িকসাস (كتاب المظالم)
পিরেদঃ ১৫৪০. য বি জেন েন না হক িবষেয় ঝগড়া কের, তার অপরাধ

هلَمعي وهو لاطب ف مخَاص نم ثْمباب ا

আরবী

ناب نع ،حالص ندٍ، ععس نب يماهربا دَّثَنح قَال ،هدِ البع نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

شهابٍ، قَال اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ، انَّ زَينَب بِنْت ام سلَمةَ، اخْبرتْه انَّ امها ام سلَمةَ

ـ رض اله عنها ـ زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم اخْبرتْها عن رسولِ اله صل اله

نَّهاو شَرنَا با انَّم‏ "‏ ا فَقَال ،هِملَيا جفَخَر ،هترجابِ حةً بِبومخُص عمس نَّهعليه وسلم ا

لَه قْضفَا ،دَقص نَّها بسحضٍ، فَاعب نلَغَ مبونَ انْ يا مضعب لفَلَع ،مالْخَص ينتاي

بِذَلكَ، فَمن قَضيت لَه بِحق مسلم فَانَّما ه قطْعةٌ من النَّارِ، فَلْياخُذْها او فَلْيتْركها ‏"‏‏.‏

বাংলা

২২৯৬। আবদুল আযীয ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমনী উু সালামা

(রাঃ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরেছন য, একিদন িতিন তাঁর ঘেরর দরজার

িনকেট ঝগড়ার শ নেত পেয় তােদর িনকট বিরেয় আসেলন। (তাঁর কােছ িবচার চাওয়া হল) িতিন বলেলন,

আিম তা একজন মানুষ। আমার কােছ (কান কান সময়) ঝগড়াকারীরা আেস। তামােদর মেধ কউ কউ

অেনর চাইেত অিধক বাকপটু। তখন আিম মেন কির য, স সত বেলেছ। তাই আিম তার পে রায় দই।

িবচাের যিদ আিম ভুলবশত অন কান মুসিলেমর হক তােক িদেয় থািক, তেব তা দাযেখর টুকরা। এখন স তা

হন কক বা তাগ কক।

English

Narrated Um Salama:

(the wife of the Prophet) Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) heard some people
quarreling at the door of his dwelling. He came out and said, "I am only a
human being, and opponents come to me (to settle their problems); maybe
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someone amongst you can present his case more eloquently than the other,
whereby I may consider him true and give a verdict in his favor. So, If I give
the right of a Muslim to another by mistake, then it is really a portion of
(Hell) Fire, he has the option to take or give up (before the Day of
Resurrection).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উু সালামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2379

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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